OBRAZAC 6

[bookmark: _Toc70595767]Kontrolna lista usklađenosti projekta s načelom „ne nanosi bitnu štetu“ (DNSH)
Komponenta/Podkomponenta: C1. GOSPODARSTVO/C1.3. Unaprjeđenje vodnog gospodarstva i gospodarenja otpadom 
Reforma: C1.3. R2 Provedba projekata za održivo gospodarenje otpadom 
Investicija: C1.3. R2-I1 Program smanjenja odlaganja otpada
Poziv: Ulaganje u učinkovitu upotrebu resursa i potpora prelasku na kružno gospodarstvo-biootpad

Uputa: Potrebno je ispuniti posljednji stupac u kojem će se obrazložiti na koji način konkretan projektni prijedlog zadovoljava uvijete iz pojedinog zahtjeva DNSH, odnosno na koji način je sukladan s obrazloženjem navedenim u stupcu Obrazloženja (Obrazloženje ako je odabrano „Ne“ i Materijalno obrazloženje) kakvo je dano u okviru NPOO-a.

Kontrolna lista 1
	Molimo navedite koji od niže navedenih ciljeva zaštite okoliša zahtijevaju temeljitu procjenu mjere u smislu načela „Ne nanosi značajnu štetu“
	Da
	Ne
	Obrazloženje ako je odabrano „Ne“
	Obrazloženje sukladnosti projektnog prijedloga s navedenim načelima  (ispunjava prijavitelj)

	1. Ublažavanje klimatskih promjena 
	Oprema za prikupljanje otpada  i reciklažna dvorišta
	X
	
	
	Ne ispunjava se*

	2. Prilagodba klimatskim promjenama
	X
	
	
	Ne ispunjava se*

	3. Održivo korištenje i zaštita vodnih i morskih resursa 
	X
	
	
	Ne ispunjava se*

	4. Kružno gospodarstvo, uključujući sprečavanje nastanka i recikliranje otpada
	
	X
	Prijavitelji moraju opisati na koji način projektni prijedlog doprinosi ovom okolišnom cilju. U skladu s Prilogom VI. Uredbe o uspostavi Mehanizma za oporavak i otpornost Projektu koji se financiraju u sklopu ovog Poziva prate se kroz oznaku 045a. Upotreba recikliranih materijala kao sirovina u skladu s kriterijima energetske učinkovitosti, za koju su koeficijenti za izračun potpore za ciljeve povezane s klimatskim promjenama i koeficijent za izračun potpore za okolišne ciljeve 100%. U skladu s navedenim, postrojenja za recikliranje moraju obraditi najmanje 50% mase obrađenog odvojeno prikupljenog neopasnog otpada u sekundarne sirovine. 
	Obrazloženje ISPUNJAVA PRIJAVITELJ:
Opisati na koji način konkretan projektni prijedlog  zadovoljava navedena načela i pozvati se na dokumente i provedene procedure kojima se potvrđuje sukladnost projektnog prijedloga s navedenim načelima.

	5. Sprečavanje i kontrola onečišćenja zraka, vode ili tla 
	Oprema za prikupljanje otpada i reciklažna dvorišta
	X
	
	
	Ne ispunjava se*

	6. Zaštita i obnova biološke raznolikosti i ekosustava
	X
	
	
	Ne ispunjava se*


* Ovaj dio prijavitelj ispunjava i obrazlaže u Kontrolnoj listi 2

Kontrolna lista 2
	Pitanje

	Ne
	Materijalno obrazloženje
	Obrazloženje sukladnosti projektnog prijedloga s navedenim načelima  (ispunjava prijavitelj)

	Ublažavanje klimatskih promjena: Očekuje li se da će mjera dovesti do značajnih emisija stakleničkih plinova?
	Ulaganje u učinkovitu upotrebu resursa i potpora prelasku na kružno gospodarstvo
	X
	Oprema za obradu odvojeno sakupljenog biootpada mora biti opremljena sustavom za praćenje emisija CO2 te opremljeni filterom za čišćenje zraka koji smanjuje emisije sakleničkih plinova u atmosferu. 

U slučaju ulaganja u recikliranje odvojeno sakupljenog biootpada rezultirajući proizvod (sekundarna sirovina) mora udovoljiti zahtjevima za gnojidbene materijale navedenim u CMC 3. KOMPOST točka 1. podotočka (a), kako je primjenjivo u Prilogu II. Uredbe EU 2019/1009. i odgovarajućim nacionalnim pravilima o gnojivima/poboljšivačima tla za poljoprivrednu uporabu ili CMC 5.: DIGESTATI KOJI NISU DIGESTATI SVJEŽIH USJEVA, točka 1. podtočka (a)  kako je primjenjivo u Prilogu II. Uredbe EU 2019/1009. i odgovarajućim nacionalnim pravilima o gnojivima/poboljšivačima tla za poljoprivrednu uporabu. 

Prijavitelj treba voditi računa o poštivanju načela DNSH kod nabave opreme, odnosno projektni prijedlog smije sadržavati samo opremu/uređaje koji imaju nulte emisije plinova ili čestica ili niske specifične emisije plinova ili čestica, gdje je primjenjivo za vrstu opreme/strojeva i raspoloživo na tržištu. Gdje nije primjenjivo ili nije dostupno na tržištu, pogonski agregat mora biti minimalno u skladu s trenutno važećim emisijskim standardima za cestovne i necestovne pokretne strojeve.

Mjera će rezultirati sekundarnim sirovinama pogodnim za zamjenu izvornih materijala u proizvodnim procesima. Najmanje 50% težinski obrađenog odvojeno prikupljenog neopasnog otpada pretvorit će se u sekundarne sirovine.
	Obrazloženje ISPUNJAVA PRIJAVITELJ:
Opisati na koji način konkretan projektni prijedlog  zadovoljava navedena načela  i pozvati se na dokumente i provedene procedure kojima se potvrđuje sukladnost projektnog prijedloga s navedenim načelima.

	Prilagodba klimatskim promjenama: Očekuje li se da će mjera dovesti do povećanog štetnog utjecaja sadašnje klime i očekivane buduće klime na samu mjeru ili na ljude, prirodu ili imovinu?
	X
	Kroz OPUO su razrađene mjere za klimatske promjene, tj. visoke temperature, ekstremne oborine i eroziju tla.  Za sve aktivnosti, na temelju klimatskih projekcija provedena je procjena klimatskih rizika i ranjivosti. Zaključci procjene su ugrađeni u oblikovanje projekta.

Obveza uključuje da projekti neće štetno djelovati na napore na prilagodbi ili na razinu otpornosti na fizičke i klimatske rizike drugih ljudi, prirodnu imovinu i ostale ekonomske aktivnosti i da su usklađeni s lokalnim, sektorskim, regionalnim ili nacionalnim naporima na prilagodbi.

	Obrazloženje ISPUNJAVA PRIJAVITELJ:
Opisati na koji način konkretan projektni prijedlog  zadovoljava navedena načela i pozvati se na dokumente i provedene procedure kojima se potvrđuje sukladnost projektnog prijedloga s navedenim načelima.

	Održivo korištenje i zaštita vodnih i morskih resursa: Očekuje li se da će mjera štetiti: 
(i) dobrom stanju ili dobrom ekološkom potencijalu vodnih tijela, uključujući površinske i 
podzemne vode, ili  

(ii) dobrom stanju okoliša morskih voda?
	X
	Aktivnosti projekta imaju neznatan predvidiv negativan utjecaj na ovaj cilj zaštite okoliša, vodeći računa i o izravnim i primarnim neizravnim utjecajima u čitavom životnom vijeku. 

Postrojenja neće rezultirati rizicima narušavanja stanja okoliša koji se odnose na očuvanje kakvoće vode i vodni stres u skladu s Okvirnom direktivom o vodama (2000/60/EZ). U skladu s Direktivom 2011/92/EU o procjeni učinaka određenih javnih i privatnih projekata na okoliš i Direktivom 2014/52/EU o izmjeni Direktive 2011/92/EU, u fazi postupka ocjene o potrebi procjene utjecaja na okoliš treba biti zaključeno je da se ne očekuju značajni utjecaji projekta.
	Obrazloženje ISPUNJAVA PRIJAVITELJ:
Opisati na koji način konkretan projektni prijedlog  zadovoljava navedena načela i pozvati se na dokumente i provedene procedure kojima se potvrđuje sukladnost projektnog prijedloga s navedenim načelima.

	Sprječavanje i kontrola onečišćenja: Očekuje li se da će mjera dovesti do značajnog povećanja emisija onečišćujućih tvari (4) u zrak, vodu ili tlo?
	Ulaganje u učinkovitu upotrebu resursa i potpora prelasku na kružno gospodarstvo
	X
	U skladu s Direktivom 2011/92/EU i Direktivom 2014/52/EU o izmjeni Direktive 2011/92/EU o procjeni utjecaja određenih javnih i privatnih projekata na okoliš, u fazi postupka ocjene o potrebi procjene utjecaja na okoliš kako bi projekt bio prihvatljiv, mora biti zaključeno je da se ne očekuju značajni utjecaji projekta na ovaj cilj.

Također, predloženi projekti moraju uzeti u obzir odredbe Provedbene odluke Komisije (EU) 2018/1147 оd 10. kolovoza 2018. o utvrđivanju zaključaka o najboljim raspoloživim tehnikama (NRT-i), na temelju Direktive 2010/75/EU Europskog parlamenta i Vijeća, za obradu otpada (priopćeno pod brojem dokumenta C(2018) 5070), u slučaju da su primjenjivi na njih.
	Obrazloženje ISPUNJAVA PRIJAVITELJ:
Opisati na koji način konkretan projektni prijedlog  zadovoljava navedena načela i pozvati se na dokumente i provedene procedure kojima se potvrđuje sukladnost projektnog prijedloga s navedenim načelima.

	Zaštita i obnova biološke raznolikosti i ekosustava: Očekuje li se da će mjera: (i) značajno štetiti dobrom stanju i otpornosti ekosustava; ili 
(ii) štetiti stanju očuvanja staništa i biljnih i životinjskih vrsta, uključujući one od interesa za Uniju?
	X
	Projektni prijedlozi moraju biti u skladu sa zahtjevima Zakona o zaštiti okoliša (NN 80/13, 153/13, 78/15, 12/18, 118/18) te u skladu s Uredbom o procjeni utjecaja zahvata na okoliš (NN 61/14, 3/17) i Odnosno, Prijavitelj je dužan dostaviti rješenje o provedenom postupku procjene utjecaja na okoliš i/ili rješenje o ocjeni o potrebi procjene utjecaja na okoliš ukoliko je primjenjivo sukladno navedenom u točki 3.1. Uputa. Također, projektni prijedlozi moraju biti u skladu sa Zakonom o zaštiti prirode (NN 80/13, 15/18, 14/19, 127/19 i 155/23). U slučaju projektnog prijedloga koji zahtijeva provođenje postupka prethodne i/ili glavne ocjene prihvatljivosti zahvata za ekološku mrežu, Prijavitelj je dužan dostaviti rješenje o provedenom postupku. Postupak ocjene prihvatljivosti zahvata za ekološku mrežu može biti objedinjen s postupkom procjene utjecaja zahvata na okoliš (gdje je primjenjivo). 
Prijavitelj dokazuje da je njegov projektni prijedlog usklađen s uvjetima koji su navedeni za svaki okolišni cilj odnosno s načelom „ne nanosi bitnu štetu“ dostavom ispunjenog Obrasca 1. Prijavni obrazac, ispunjenog Obrasca 6. Obrazac usklađenosti projekta s načelom „ne nanosi bitnu štetu“, projektno-tehničkom dokumentacijom, u dostavljenim mišljenjima i rješenjima koja proizlaze iz zahtjeva Zakona o zaštiti okoliša, Uredbe o procjeni utjecaja zahvata na okoliš, Zakona o zaštiti prirode (NN 80/13, 15/18, 14/19, 127/19).
	Obrazloženje ISPUNJAVA PRIJAVITELJ:
Opisati na koji način konkretan projektni prijedlog  zadovoljava navedena načela i pozvati se na dokumente i provedene procedure kojima se potvrđuje sukladnost projektnog prijedloga s navedenim načelima.
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